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Аннотация: Концепция непрерывного образования, федеральные образовательные документы по направлению под-
готовки 38.03.02 Менеджмент, обязательные требования предусматривают применение в образовательном процессе 
моделей, технологий и методов, направленных на формирование у обучающихся высоких показателей в развитии 
культуры и навыков коммуникации. Предмет исследования – процесс развития коммуникативной культуры будущих 
менеджеров средствами иностранного языка с применением междисциплинарной интеграции. Цель – подтвердить 
результативность педагогической модели развития коммуникативной культуры будущих менеджеров. В статье исполь-
зованы следующие методы исследования: диагностические (анкетирование, тестирование, беседа, опрос, интервью), 
теоретический анализ и обобщение отечественной психолого-педагогической литературы. Показана возможность при-
менения междисциплинарных связей иностранного языка с общепрофессиональными дисциплинами. Разработана 
и апробирована педагогическая модель, включающая в себя систему взаимоопределяющих и дополняющих друг друга 
блоков, каждый из которых имеет определенное функциональное наполнение. Содержательная составляющая модели 
представляет собой совокупность организационно-педагогических условий, принципов, методов, средств обучения, 
которые дают возможность моделировать реальные ситуации и разнообразные аспекты профессиональной деятельности 
менеджера. Обосновано, что дополнительный профессионально-ориентированный комплекс Bridge to Communication, 
имеющий междисциплинарный характер, позволяет использовать речевую деятельность для эффективного управления 
процессами делового общения в целях развития коммуникативной культуры будущих менеджеров. В процессе реали-
зации экспериментального исследования изучены и модифицированы важные показатели коммуникативной культуры 
будущих менеджеров. Представлены конечные экспериментальные данные, позволяющие оценить эффективность 
разработанной модели.
Ключевые слова: педагогическая модель, коммуникативная культура, иноязычное деловое общение, профессионально- 
коммуникативные компетенции, междисциплинарные связи, менеджер
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Abstract: The Bachelor of Management studies are based on the idea of lifelong education. The curriculum includes academic 
models, technologies, and methods that develop culture and communication skills. This research featured the process 
of developing the communicative culture in future bachelors of management during foreign language acquisition using 
the method of interdisciplinary integration. The research methods included various diagnostic tools, e.g., questionnaires, 
tests, conversation, survey, interview, etc. The article also contains a review of Russian psychological and pedagogical scientific 
publications. The authors used interdisciplinary links between Foreign Language and various professional disciplines to design 
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a new pedagogical model. This model included a system of complementary functional blocks. It defined a set of organizational 
and pedagogical conditions, principles, methods, and training tools that made it possible to model real situations and various 
aspects of managerial activity. The authors developed an optional interdisciplinary complex called Bridge to Communication. 
The complex proved effective in developing speaking skills as a tool of business communication and communicative culture.
Keywords: pedagogical model, communicative culture, foreign language business communication, professional and communicative 
competencies, interdisciplinary communication, manager
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Введение
Развитие коммуникативной культуры менеджера как необ-
ходимое условие его профессиональной подготовки про-
диктовано потребностью современного рынка в конкурен-
тоспособном специалисте. Особенность работы менеджера 
связана с неизменной согласованностью и координацией 
стремлений в заключении производственных, финансовых, 
технических, общественных задач и целей организации 
для успешного их решения. В целях создания желаемого 
психосоциального климата в организации и реализации 
управленческих функций менеджер должен иметь высокий 
уровень коммуникативной культуры.

Проанализируем исследовательские работы, посвящен-
ные коммуникативной культуре менеджера, в которых 
раскрывается смысл категории культура личности. В ряде 
научных трудов культура рассматривается с точки зрения 
изменения и становления самого человека и выражается 
в системе потребностей, социальных качеств, в стиле дея-
тельности и поведения [1–6]. В основе этих качеств лежат 
общепринятые нравственные правила, применяемые к лич-
ности менеджера.

В усвоенных специалистом социальных, профессио-
нальных нормах проявляется профессиональная культура, 
в русле которой формируется личность профессионала. 
Вследствие этого можно считать коммуникативную культуру 
менеджера частью культуры личности и основополагающим 
компонентом его профессиональной культуры.

Рассмотрим подробнее важные показатели, входя-
щие в структуру коммуникативной культуры менеджера. 
Почтение к людям, тактичность в ситуациях, требующих 
деликатного разрешения, конкретность, краткость, опера-
тивность, вежливые манеры, соблюдение речевого этикета 
являются показателями высокой коммуникативной культуры 
и способствуют разрешению конфликтов, обеспечивая 
достижение намеченных целей. Грубые взаимоотношения, 
недопонимание ведут к серьезным затруднениям в про-
цессе коммуникативного взаимодействия. При передаче 
информации менеджер должен учитывать культурные 
межэтнические идеалы, традиции и обычаи. Показателями 
коммуникативной культуры менеджера также являются 
богатый словарный запас, правильное произношение, 
хорошая речь с соблюдением общих грамматических пра-
вил построения предложений. Речь менеджера должна  

отличаться богатством мыслей, содержательностью, доказа-
тельностью, выразительностью, эмоциональностью, ярко-
стью. Конечный успех коммуникативного взаимодействия 
зависит от культуры его участников; правильного и безо-
шибочного понимания слов, эмоций, чувств; адекватного 
привлечения внимания к объекту разговора.

В новых для России социально-экономических условиях 
современный менеджер должен быть активно включенным 
в экономическую систему. Он должен обладать иноязычной 
речевой компетентностью, владеть языковыми навыками 
для чтения и понимания профессиональных текстов, уметь 
общаться с коллегами и с представителями различных куль-
тур на мировой арене. Однако сегодня многие российские 
компании переживают нехватку управленческих кадров, 
владеющих деловым иностранным языком. Для нашего 
исследования важна позиция ученых, рассматривающих 
иностранный язык как знание национально-культурной 
специфики речевого и неречевого поведения делового парт-
нера; средство общения для успешного решения различных 
проблем в процессе деловых встреч; способность к эмпатии, 
самоконтролю и коммуникабельности [7–13].

В структуру коммуникативной культуры менеджера 
входят знания психологии человека, его ценностные ори-
ентации, личностные качества. Большой вклад в исследо-
вание развития личности, индивидуальности человека, 
его психологических особенностей и коммуникативного 
поведения внесли труды [14–18].

Коммуникативному компоненту профессиональной 
деятельности посвящены работы В. А. Кан-Калика. Ученый 
выделил три группы умений, входящих в коммуникативную 
культуру работника: 1) общаться на людях; 2) организо-
вывать совместную деятельность; 3) целенаправленно 
организовывать общение и управлять им. Он утверждал, 
что культура человеческих взаимоотношений прежде всего 
связана с коммуникативными способностями, основу кото-
рых составляет общительность [19, с. 46–48]. Достаточно 
интересен научный подход С. В. Знаменской к понятию 
коммуникативная культура, согласно которому оно рас-
сматривается как специфический способ организации 
общения [20]. Правила эффективного делового общения 
руководителя и его коллектива в различных ситуациях 
актуализированы в работах [21–25]. Г. С. Трофимова  
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считает, что коммуникативная культура призвана упорядо-
чить социальное взаимопонимание, которое складывается 
в ходе общения [26, с. 13–14].

Некоторые ученые рассматривают коммуникатив-
ную культуру руководителя как неразделенную сторону 
этики [27–34]. И. Н. Кузнецов утверждает, что комму-
никативная культура – это «знания, умения, навыки… 
в деловой сфере, позволяющие устанавливать психологиче-
ский контакт с деловыми партнерами, добиваться точного 
восприятия и понимания в процессе общения, прогнозиро-
вать поведение деловых партнеров, направлять поведение 
деловых партнеров к желательному результату» [35, с. 333]. 
Таким образом, культура профессионального общения 
характеризуется наличием собственных коммуникативных 
способностей, изучением индивидуальных особенностей 
собеседника и отношением к нему как к ценности, нали-
чием системы коммуникативных норм и правил и умением 
владеть коммуникативной ситуацией.

На основе анализа научных источников мы рассматри-
ваем коммуникативную культуру менеджера как:

• существенную сторону общей культуры;
• основополагающий компонент профессиональной 

культуры;
• способность осуществлять межличностные взаимо-

отношения с другими людьми;
• совокупность знаний, умений, навыков и законов 

в области делового общения между представителями 
различных культур.

Востребованность коммуникативной культуры в про-
фессиональной деятельности менеджера очевидна. Однако 
в системе профессионального образования наблюдается 
недостаточный уровень методического обеспечения про-
цесса подготовки будущих менеджеров именно в вопросах 
совершенствования коммуникативной культуры. Развитию 
навыков коммуникации в годы обучения не уделяется долж-
ного внимания [36]. Приходится наблюдать то, что выпуск-
ники вуза недостаточно подготовлены для самореализации 
в качестве опытного специалиста при построении общения 
с деловыми партнерами, клиентами, сотрудниками. Они 
неуверенно чувствуют себя в коллективе, часто попадают 
в конфликтные ситуации, не могут качественно выполнять 
свои профессиональные функции.

Приведенные наблюдения и исследования актуализи-
руют проблему формирования коммуникативной культуры 
будущих менеджеров в образовательном процессе вуза. 
Мы полностью согласны с мнением ученых, которые счи-
тают, что реализация междисциплинарных связей способ-
ствует достижению большего эффекта как в общем развитии 
культуры обучающихся, так и в их профессиональном 
становлении [37–45].

Выделив дисциплину Деловой иностранный язык, мы убе-
дились, что ее содержание возможно использовать для раз-
вития коммуникативной культуры будущих менеджеров. 
Особенностью иностранного языка как учебной дисциплины 
является то, что он открыт для применения информации 

из различных областей знания. Тандем данной дисциплины 
с общепрофессиональными дисциплинами Мировая эконо-
мика, Менеджмент, Управление персоналом, Организационное 
поведение позволяет студентам значительно улучшить каче-
ство владения деловым иностранным языком, приобре-
сти коммуникативно- профессиональные компетенции, тем 
самым повысить уровень развития коммуникативной куль-
туры. Особенно актуально для развития коммуникативной 
культуры менеджера использование иностранного языка 
в деловых коммуникациях, знание правил ведения дело-
вой коррес понденции, знание правил культуры и делового 
этикета при ведении переговоров, формирование умения 
организовывать и поддерживать связи с деловыми партнерами.

Вышеизложенное послужило основанием для разработки 
и апробации педагогической модели развития коммуника-
тивной культуры будущих менеджеров в образовательном 
пространстве неязыкового вуза. Теоретические подходы 
к педагогическому моделированию были в основном заим-
ствованы из фундаментальных научных трудов и основаны 
на следующих представлениях: о методах моделирования, 
определяющих перспективность создания педагогического 
результата деятельности педагога [46]; о моделирова-
нии как виде профессиональной деятельности педагога, 
когда он может воплощать инновационные педагогические 
идеи, корректировать качество задач профессионально- 
педагогической деятельности [47]; о модели, под которой 
понимают «логически последовательную систему соответ-
ствующих элементов, включающих в себя цели образования, 
содержание образования, проектирование педагогической 
технологии и технологии управления образовательным 
процессом» [48, с. 24]; о моделях обучения, в которые 
могут входить принципы обучения, педагогические усло-
вия, эффективные средства и методы, порядок контроля, 
определение результата [49].

Методы и материалы. В исследовании участвовали 
студенты экономического факультета Альметьевского 
филиала Казанского инновационного университета имени 
В. Г. Тимирясова по направлению подготовки 38.03.02  
Менеджмент: 204 студента экспериментальной группы 
и 148 студентов контрольной группы. С целью изучения 
коммуникативной культуры, выявления ее компонентов, 
показателей и уровней у студентов нами были использованы 
следующие методы: теоретические (анализ, обобщение, 
систематизация); эмпирические (наблюдение, беседы, 
анкетирование, тестирование, контрольные срезы знаний); 
метод математической статистики. Ответы респондентов 
на анкетные опросы «Интерес к будущей профессиональ-
ной деятельности менеджера», «Сформированность ком-
муникативных умений и качеств будущих менеджеров», 
«Мотивы к иноязычному профессиональному общению», 
«Выявление установки на развитие коммуникативной 
культуры будущих менеджеров» содействовали опреде-
лению уровня мотивации к коммуникативной культуре; 
уровня развития профессионального интереса к деятель-
ности менеджера; уровня развития личностных, деловых 
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и профессиональных качеств студентов. Тестирование 
студентов при помощи таких методик, как «Оценка само-
контроля в общении» (М. Снайдер), «Коммуникабельны 
ли вы?» (В. Д. Ряховский), «Стиль делового общения» 
(В. Н. Лавриненко), «Общительный ли вы человек?» 
(И. Д. Ладанов) позволило выявить эмоционально-волевые 
качества студентов, определить уровень их коммуника-
бельности, проанализировать стиль общения и поведения.

Результаты
Эффективность педагогической модели развития коммуни-
кативной культуры будущих менеджеров в условиях неязы-
кового вуза обеспечивалась междисциплинарными связями 
и реализацией профессионально- ориентированного ком-
плекса Bridge to Communication, являющегося дополнитель-
ным материалом к дисциплине Деловой иностранный язык.

Основными пунктами, обосновывающими построение 
модели, явились следующие:

1. Современное образовательное учреждение строит свою 
работу на личностно-ориентированной основе. Учебно-
воспитательный процесс адаптирован к личности сту-
дента: используются инновационные педагогические 
и информационно-коммуникационные технологии, 
формирующие практические навыки у студентов.

2. Образовательное учреждение ориентировано на фор-
мирование языковой личности с высоким уровнем 
коммуникативной культуры.

3. Образовательный процесс в вузе происходит на основе 
интеграции общепрофессиональных дисциплин и ино-
странного языка.

Разработанная педагогическая модель представляет 
собой органическую систему и характеризуется единством 
структурных блоков, направленных на получение целевого 
результата (рис.).

Целевой блок
В данном блоке модели отражены цели, задачи и принципы, 
реализуемые в образовательном процессе. Под целью 
мы имеем в виду достижение будущими менеджерами 
высокого уровня коммуникативной культуры. В основу 
модели были положены принципы, свойственные рассмат-
риваемому процессу:

• интегративность – предполагает перенос полученных 
теоретических знаний из одной предметной области 
знаний в другие;

• технологический – ориентирует на профессию менед-
жера, совмещает профессиональное и личностное 
становление будущего менеджера;

• творческое взаимодействие – повышает активность 
и инициативность студентов, учит сотрудничать 
в процессе диалога, формирует самостоятельность 
в принятии решений;

• сотрудничество – базируется на применении при-
влекательных средств в ситуациях межличностного 
взаимодействия;

• эмоциональность – ориентирует на переживания 
и творческий потенциал;

• иноязычное диалоговое общение – направляет к успеш-
ному освоению иностранного языка и применению 
его в профессиональной деятельности.

Реализация принципов в процессе развития коммуни-
кативной культуры стимулирует творческий поиск, мысли-
тельную активность студентов; ориентирует их на приобре-
тение опыта профессиональной деятельности в ситуациях, 
специфичных для сферы менеджмента.

Содержательный блок
Блок направлен на развитие коммуникативной культуры 
студентов в решении профессионально-значимых задач 
средствами иностранного языка. Содержание дисциплины 
Деловой иностранный язык было дополнено комплексом 
Bridge to Communication, в который вошли проблемные ком-
муникативные задания, аутентичные тексты, эссе, тренинги 
профессионального общения, дискуссии, диалоги, деловые 
игры, кейсы, интерактивные упражнения, творческие задания, 
аудиоматериалы и видеоматериалы, мультимедиа и иноязыч-
ные онлайн-ресурсы, связанные с профессиональной деятель-
ностью менеджера. Главное внимание сосредоточивалось 
на проведении интегрированных занятий иностранного языка 
и общепрофессиональных дисциплин. Расширение круга 
профессионально- значимых знаний студентов, полученных 
в ходе изучения общепрофессиональных дисциплин, проис-
ходило путем сообщения новой информации на иностранном 
языке. Информация же, полученная из иноязычных текстов 
и диалогов, использовалась студентами в качестве дополни-
тельной на занятиях по общепрофессиональным дисциплинам. 
Изучение профессионально- ориентированного дополни-
тельного материала включало три последовательных этапа:

I. Мотивационный. Включал мотивацию к профессио-
нальной деятельности менеджера и к изучению делового 
иностранного языка, расширение лексики, повторение 
грамматических структур. Расширение языкового материала 
из курса иностранного языка осуществлялось посредством 
использования мотивирующих к говорению проблем-
ных вопросов: What is the communication?; What sciences 
learn the communication?; What role does communication 
in human life?; Which side is isolated in communication?; 
What is the speech? Перед обсуждением проблемных вопро-
сов тщательно отрабатывались грамматические упраж-
нения типа: Образуй нужную грамматическую форму 
глагола, Назови отрицательный вариант данного пред-
ложения, Уточни информацию, Переведи предложения 
с русского на английский язык и т. д. Иноязычные рече-
вые навыки формировались в результате многократного 
выполнения речевых упражнений на мотивацию, направ-
ленных на отработку самих языковых средств (например, 
упражнения на употребление форм неправильных гла-
голов). Кроме того, студенты должны были иметь пред-
ставление о четырех типах вопросов, уметь составлять 
их и грамматически правильно применять в диалоговой речи.  
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Для формирования умений и навыков устного перевода 
аутентичных текстов и диалогов использовались аудиома-
териалы из англоязычных интернет-сайтов ВВС Learning 
English, VOA Learning English. Проведение деловой игры "How 
to be a good manager" способствовало развитию отдельных 
характеристик, из которых в будущем и будет складываться 
успешный управленец. Студенты учились выстраивать взаимо-
отношения с деловым партнером, развивать переговорные 
навыки. Участие в данной игре содействовало комплексному 
развитию индивидуальных особенностей, определяющих 
стиль управления, а именно речевых умений и качеств лично-
сти. Занятия-диалоги предусматривали организацию общения 
по усвоению и закреплению двустороннего перевода речевых 
образцов. В процессе учебного диалога студенты овладевали 
опытом эмоционально-ценностного отношения к партнеру.

II. Формирующий. Представлял собой комплекс зада-
ний, направленных на формирование знаний специаль-
ной лексики из дисциплины Менеджмент; системы новых 
знаний о деловом общении, коммуникативной деятель-
ности и коммуникативной культуре будущего менеджера. 
Например, в ходе организованной в группе дискуссии обсу-
ждалась тема "The degree of prestige of professions in modern 
society", в результате чего активизировалась и расширя-
лась база знаний о коммуникативной культуре и ее месте 
в структуре профессиональной деятельности менеджера.  
При изучении темы "Personality culture" раскрывалось поня-
тие культуры, определялись актуальность и значимость ком-
муникативного компонента в структуре профессио нальной 
деятельности менеджера. При проведении деловой игры 
"Etiquette and personal behavior" активизировались  

Общество: потребность в менеджерах на уровне современной цивилизации
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Этапы: мотивационный, формирующий, коммуникативно- творческий

Формы развития коммуникативной культуры
моделирование деловых ситуаций с элементами образовательной компьютерной игры, общение на интерак-
тивной онлайн-платформе, решение профессио нальных видеокейсов, видеоклипы с различными ситуациями, 
веб-квесты, деловые игры, мастерская профессионального языка, дискуссии, тренинги профессионального 
общения, драматизации, презентации, защита проектов

Методы развития коммуникативной культуры
репродуктивный, проблемный, объяснительно-иллюстративный, исследовательско-эвристический

Психолого-педагогические условия развития коммуникативной культуры
организационно-педагогические, дидактические, условия эмоционального стимулирования

Компоненты: когнитивный, эмоциональный, деятельностный, поведенческий

Уровни: высокий, удовлетворительный, низкий

Результат: высокий уровень коммуникативной культуры будущих менеджеров и готовность  
к ее использованию в профессиональном общении

Коммуникативная грамотность Коммуникативная компетентность Профессиональная коммуникация
Деловой иностранный язык + профессионально-ориентированный  

дополнительный комплекс "Bridge to Communication"

Коммуникативная культура будущих менеджеров

Цель: развитие комму-
никативной культуры 
будущих менеджеров 
на основе междисципли-
нарной интеграции

Задачи: формирование 
интегрального свойства 
личности, подготовка 
к эффективному иноязыч-
ному деловому общению

Методологическая 
основа: интегративный 
подход к развитию комму-
никативной культуры

Принципы: интегратив-
ности, технологический, 
творческого взаимодей-
ствия, сотрудничества, 
эмоциональности, 
иноязычного диалогового 
общения

Мировая экономика Менеджмент Управление персоналом
Организационное поведение

Рис. Модель развития коммуникативной культуры будущих менеджеров
Fig. Developing communicative skills in students of management
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знания, которые раскрывают понятия этикета и поведения 
личности. Например, целью интегрированного занятия- 
взаимопроверки (Деловой иностранный язык + Менеджмент) 
на тему «Business communication in the work of a manager» 
являлось создание позитивного отношения к деловому 
общению. В рамках темы был организован мозговой штурм: 
студенты одной микрогруппы отвечали на предложенные 
вопросы по тексту "Communication", а студенты других 
микрогрупп задавали конкретизирующие вопросы по его 
содержанию. Тренинги "Business communication – personal 
and by phone" и "Control technique of the emotional condition" 
способствовали формированию представлений о специфике 
коммуникативной культуры менеджера. Студентам предла-
гались задания на составление и инсценирование собствен-
ных диалогов, в которых необходимо было использовать 
эмоционально- экспрессивные формулы речевого этикета. 
В процессе диалогов развивалась не только речь студентов, 
но и поисково- аналитические умения: ориентироваться 
в типовой структуре деловой информации, воспринимать 
логику изложения, извлекать ключевые и более детальные 
аспекты, устанавливать причинно- следственные связи.

III. Коммуникативно-творческий. Содержал систему 
разработанных лексико-грамматических упражнений, 
творческих заданий, направленных на закрепление 
полученных умений и навыков формирования индиви-
дуального стиля коммуникативного взаимодействия 
в учебно- профессиональной деятельности. Обращение 
к расширенной и более сложной профессиональной тема-
тике из общепрофессиональных дисциплин Управление 
персоналом и Организационное поведение способствовало 
развитию умения защищать свою точку зрения, уверенно 
предоставлять аргументы в спорных вопросах средствами 
иностранного языка. Наиболее эффективным было исполь-
зование таких форм обучения, как моделирование деловых 
ситуаций с элементами образовательной компьютерной 
игры; общение на интерактивной онлайн-платформе; 
решение профессиональных видеокейсов; использование 
видеоклипов с различными ситуациями и веб-квестов, 
направленных на формирование структурных показате-
лей коммуникативной культуры. Например, деловая игра 
"The head of the organization and the leader are differences 
and similarities" предусматривала формирование личности 
эффективного руководителя, развитие организаторских 
способностей, закрепление экономических понятий и тер-
минов на иностранном языке. Занятие с применением 
профессионального видеокейса на тему "Ways to resolve 
conflict situations" давало возможность за счет использования 
визуализации повысить уровень усвоения учебного матери-
ала и погрузить студентов в типичную рабочую ситуацию, 
связанную с будущей профессией. Высокую эффективность 
и значимость имело занятие с элементами творческого 
поиска "Conflict management in the organization", предпола-
гавшее, что студенты самостоятельно должны найти реше-
ние поставленной проблемы. В ходе выполнения задания 
будущие менеджеры могли продемонстрировать навыки 

исследовательской деятельности в процессе поиска эффек-
тивных способов анализа экономической информации, при 
определении путей и средств реализации управленческих 
решений, касающихся предотвращения конфликтов в кон-
кретной ситуации. В рамках изучения тематики, связанной 
с написанием деловых писем или со структурой и традици-
ями компании, обучающиеся выполняли творческие зада-
ния, имеющие конечным продуктом сообщения, доклады 
и презентации, отражающие культурные ценности в среде 
российского бизнеса и экономики. Метод деловой игры case-
study, включавший в себя информацию для ознакомления 
с проблемой и задачу, выполнение которой было связано 
с составлением письменного отчета и участием в дискус-
сии, позволял отследить динамику развития показателей 
компонентов коммуникативной культуры студентов.

Технологический блок
Алгоритм реализации комплекса Bridge to Communication 
предполагал использование таких методов, как исследова-
тельско-эвристический, проблемный, объяснительно-иллю-
стративный, репродуктивный. Применение данных методов 
на интегрированных занятиях позволяло студентам сопостав-
лять факты, выражать суждения об одних и тех же явлениях 
и событиях, устанавливать связи и закономерности между 
ними, применять совместно выработанные умения и строить 
высказывания на иностранном языке.

Эффективность процесса развития коммуникативной куль-
туры будущих менеджеров зависит от соблюдения психолого- 
педагогических условий, которые отражают логику педаго-
гического процесса и специфику его содержания:

1. Организационно-педагогические условия: ориента-
ция на создание целостного образовательного про-
странства, включающего аудиторные и внеаудиторные 
занятия; коммуникативная направленность обучения; 
опора на идеи и принципы междисциплинарной инте-
грации, системного, личностно-ориентированного, 
деятельностного и коммуникативного подходов.

2. Дидактические условия: постановка цели процесса 
развития коммуникативной культуры как специальной 
задачи обучения; аутентичность учебного материала; 
использование системы заданий, направленной на раз-
витие коммуникативной культуры; применение диа-
логовых методов обучения; использование комплекса 
методов, активизирующих обучение иноязычному 
деловому общению; внедрение инновационных обра-
зовательных технологий; создание ситуаций успеха 
в процессе занятий.

3. Условия эмоционального стимулирования: выработка 
у студентов установки на позитивное отношение к раз-
витию коммуникативной культуры; установление 
партнерских взаимоотношений между преподавателем 
и обучающимися на основе взаимного уважения; орга-
низация творческого взаимодействия; создание атмос-
феры психологического комфорта; учет особенностей 
группы; создание ценностно-личностных отношений.
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Аналитико-результативный блок
Определены четыре важных компонента коммуникативной 
культуры будущих менеджеров:

1. Когнитивный – характеризует полноту знаний в меж-
личностном и межкультурном деловом общении, уме-
ние говорить на иностранном языке. Оценивались 
следующие умения: отвечать на предложенные 
вопросы; логично строить свое высказывание; адек-
ватно реагировать на реплики собеседника; начинать, 
поддерживать и заканчивать беседу; быть активным 
собеседником; развивать беседу и предлагать вари-
анты к обсуждению темы.

2. Эмоциональный – оценивался по показателям: отно-
шение к коммуникативной культуре, понимание ее важ-
ности для менеджера; эмоционально- ценностное 
отношение к партнеру по общению; ценностные 
ориентации личности в общении; профессионально- 
значимые качества личности специалиста.

3. Деятельностный – связан с профессиональным обще-
нием. Включал следующие показатели: наличие про-
фессиональных знаний, умение выявлять причины 
и определять способы регулирования различных 
конфликтов в деловом общении, способность к твор-
ческому применению профессиональных навыков.

4. Поведенческий – оценивался с помощью такого пока-
зателя, как умение управлять своим поведением в ситу-
ациях межличностного и делового общения.

Компоненты коммуникативной культуры будущих 
менеджеров формировались на основе лингвистических 
и профессиональных знаний и навыков при помощи методов 
и средств, входящих в профессионально-ориентирован-
ный комплекс Bridge to Communication. Представленные 
выше компоненты и входящие в них показатели позволили 
охарактеризовать динамику развития коммуникативной 
культуры будущих менеджеров и выделить три уровня 
ее сформированности:

1) высокий – проявлялся в сформированной системе знаний 
о коммуникативной культуре, умении решать профес-
сиональные проблемы средствами иностранного языка;

2) удовлетворительный – указывал на наличие общих 
представлений об особенностях межличностной 
коммуникации, но недостаточно сформированных 
показателей коммуникативной культуры для реше-
ния профессиональных задач; выражался в неумении 
применять формулы речевого этикета на иностранном 
языке для осуществления делового общения;

3) низкий – отражал отсутствие выраженной мотивации 
к изучаемым дисциплинам; связан с нечетким представ-
лением о коммуникативной культуре менеджера, отсут-
ствием логики в построении высказываний, неумением 
общаться на профессиональном уровне.

Для реализации цели начального этапа эксперимента – 
получения реальных данных о состоянии коммуникативной 
культуры студентов-менеджеров – был проведен исходный 
срез, позволивший выявить уровень сформированности  

компонентов коммуникативной культуры (табл.). Качест-
венный анализ ответов свидетельствовал о том, что у студен-
тов нет четких представлений о понятии коммуникативная 
культура. Многие обучающиеся не осознавали ее значимость 
в профессиональной деятельности, не ориентировались 
в ситуациях профессионального общения, не были знакомы 
с этическими нормами, у них не сформировано ценностное 
отношение к партнеру по коммуникации, недостаточно 
развиты коммуникативные качества.

Развитие коммуникативной культуры будущих менедже-
ров оценивалось методами повторного анкетного опроса, 
промежуточных срезов, тестирования. Результаты проверки 
показывали изменение уровня развития умений и навыков; 
пробелы в освоении профессионально-ориентированного 
материала; изменения в когнитивном, эмоциональном, дея-
тельностном и поведенческом компонентах. Использование 
обширного педагогического инструментария, а также 
профессионально-ориентированного материала, входя-
щего в комплекс Bridge to Communication, позволило 
систематизировать, расширить и углубить знания, умения 
и навыки студентов; скорректировать ценностные ори-
ентации при общении; улучшить личностные качества; 
сформировать профессионально-коммуникативные ком-
петенции будущих менеджеров и повысить их уровень 
развития коммуникативной культуры.

Согласно результатам контрольного среза, проведен-
ного на заключительном этапе исследования, выявлены 
сформированность профессиональных знаний, деловых 
коммуникативных умений и навыков, необходимых буду-
щим менеджерам в профессиональной деятельности; 
умение общаться на иностранном языке, решать при 
его помощи не только жизненные, но и профессиональ-
ные проблемы. Увеличение среднего балла у студентов 
(табл.) свидетельствует об эффективности предложенной 
методики.

Табл. Средний балл развития коммуникативной культуры будущих 
менеджеров, % 
Tab. Communicative culture in students of management: mean score, %

Уровень
Начальный  

этап
Заключительный 

этап

Высокий 1,0 86,2

Удовлетворительный 27,7 13,8

Низкий 71,3 –

Таким образом, одной из задач вуза в профессиональ-
ной подготовке будущих менеджеров является развитие 
их коммуникативной культуры. В педагогической модели 
представлена система работы по управлению процессом 
развития коммуникативной культуры будущих менеджеров 
в ходе их подготовки в неязыковом вузе, в которой нашли 
отражение новое содержание, формы, методы и совре-
менные педагогические технологии высшего образования.
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Заключение
В рамках статьи показаны значимость и необходимость 
развития коммуникативной культуры будущих менедже-
ров в образовательном пространстве неязыкового вуза. 
Методическим ориентиром при выборе методов и подходов 
к организации образовательного процесса в контексте под-
готовки конкурентоспособных менеджеров с высоким 
уровнем коммуникативной культуры является разработка 
и апробация педагогической модели.

В педагогической модели учитываются мотивация к профес-
сиональной деятельности менеджера; мотивация к изучению 
иностранного языка; актуализация личностных характери-
стик культуры студентов; инновационная направленность 
образовательного процесса, подразумевающая развитие 
коммуникативной культуры обучающихся посредством специ-
ально выбранных для этого принципов, организационно- 
педагогических условий, подходов, форм и методов обучения.

Содержательная основа разработанной нами педа-
гогической модели позволяет оптимизировать процесс 
профессиональной подготовки будущих менеджеров 
за счет использования дополнительного профессионально- 
ориентированного комплекса междисциплинарного 
характера Bridge to Communication. Профессионально-
ориентированный аутентичный материал разработан таким 
образом, что в процессе его изучения у студентов активи-
зируется учебная деятельность, формируется профессио-
нальное мышление, развиваются все компоненты комму-
никативной культуры.

Отметим перспективность использования в образо-
вательном процессе междисциплинарной интеграции 
как связующей основы при передаче знаний о профес-
сиональной деятельности менеджера на иностранном 
языке. Интеграция иностранного языка с дисциплинами 
Менеджмент, Мировая экономика, Организационное пове-
дение, Управление персоналом предполагает отбор и систе-
матизацию информации, актуальной в сфере управления; 
наличие типовых, имитирующих профессионально-деловое 
общение ситуаций, погружение в которые обеспечивает 
развитие коммуникативной культуры будущих менеджеров 
средствами иностранного языка.

Проведенное исследование дало возможность поэтапно 
спланировать и отследить процесс развития всех компо-
нентов коммуникативной культуры. Анализ результатов, 
полученных в ходе экспериментальной проверки, показал 
положительную динамику уровней сформированности ком-
понентов коммуникативной культуры будущих менеджеров 
и подтвердил эффективность применения педагогической 
модели.
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